
                                                                                                                                     

Project Information Sheet / Fiche d’information sur le Projet 

Project Title/ Titre du Projet Dial@ngues 

Project ID / Identifiant 101082560 

Program / programme ERASMUS2027 

Years of activity / La période 
du projet 

3 ans 

Website / Site Web  www.dialangues.uae.ac.ma 

 

Partnership/ Partenaires 

UNIVERSITÉ ABDELMALEK ESSAADI DE TÉTOUAN (Coordinator) 

UNIVERSITÉ MOULAY ISMAIL DE MEKNÈS (Partner) 

UNIVERSITÉ IBN TOFAIL DE KÉNITRA (Partner) 

UNIVERSITÉ MOHAMMED PREMIER D’OUJDA (Partner) 

UNIVERSITÉ SIDI MOHAMED BEN ABDELLAH DE FÈS (Partner) 

UNIVERSITÉ MOHAMMED V DE RABAT  (Partner) 

UNIVERSITÉ HASSAN II DE CASABLANCA  (Partner) 

UNIVERSITÉ HASSAN 1ER DE SETTAT (Partner) 

UNIVERSITÉ CHOUAIB DOUKKALI D’EL JADIDA (Partner) 

UNIVERSITÉ SULTAN MOULAY SLIMANE DE BÉNI 
MELLAL 

(Partner) 

UNIVERSITÉ CADI AYYAD DE MARRAKECH (Partner) 

UNIVERSITÉ IBNOU ZOHR D’AGADIR  (Partner) 

MINISTERE DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR, DE LA 
RECHERCHE SCIENTIFIQUE ET DE L'INNOVATION  

(Partner) 

UNIVERSITÉ DE FRANCHE-COMTE (Partner) 

UNIVERSITÉ POLYTECHNIQUE HAUTS-DE-FRANCE  (Partner) 

PROVINCE DU HAINAUT  (Partner) 

HAUTE ECOLE DE NAMUR-LIEGE-LUXEMBOURG (Partner) 

MARIJAMPOLE UNIVERSITY OF APPLIED SCIENCES  (Partner) 

 
 

 
Project description and main 
objectives 
/ 
Description du projet et 
objectifs principaux  

Le projet Dial@ngue vise à renforcer les compétences linguistiques qualifiantes des 

étudiants en actualisant l'enseignement des langues et en favorisant l'interactivité 

pédagogique. Ceci, s’inscrit dans le but de promouvoir la qualité de la formation et 

d'améliorer l'employabilité des étudiants dans le monde du travail. 

 

Le projet s'appuie sur trois constats :  

1. Le faible niveau de français par rapport au niveau requis malgré l'introduction 

de nombreuses réformes. Les causes de cette faiblesse résident principalement dans 

l'absence d'ingénierie pédagogique spécifique à ces modules et dans le manque de 

cohérence et d'harmonisation des contenus dispensés ;  

2. Le besoin de formation en langue anglaise des étudiants souhaitant bénéficier 

de la mobilité internationale, poursuivre leurs études en doctorat et ainsi avoir accès 

aux ressources numériques et produire des supports en anglais ;  

http://www.dialangues.uae.ac.ma/


                                                                                                                                     

 
 
 

3. Le manque de formation en arabe pour les non natifs (langue de 

communication) des étudiants subsahariens que le Maroc accueille chaque année. 

Nous ferons d'abord un diagnostic de l'existant et une analyse des besoins qui 

serviront tous deux de base à l'élaboration d'un cahier des charges de compétences 

dédiées et à la conception et la scénarisation de nouveaux contenus soutenus par 

des méthodes appropriées (dispositif numérique).  

 

Ces contenus et méthodes seront ensuite testés et évalués. Les professeurs impliqués 

dans la conception des cours recevront des formations en ingénierie de conception et 

de production de contenus répondant à leurs besoins spécifiques. Pour assurer la 

pérennité du projet, nous jetterons les bases de la création d'un Centre de 

développement de l'enseignement des langues au niveau de chaque université 

marocaine partenaire. L'action portera principalement sur la formation, la conception, la 

mise en œuvre puis l'expérimentation de formations numériques en langues. Une fois 

les formations en ligne stabilisées à la fin de la mise en œuvre du projet, elles feront 

l'objet d'un processus de reconnaissance par le Ministère de tutelle, ce qui garantira la 

pérennité des actions du projet. 

Targeted beneficiaries 
/ Bénéficiaires ciblés 
 

• Etudiants des établissements à accès ouvert ; 

• Enseignants encadrant les formations en langues ; 

• Responsables des universités marocaines partenaires (Présidents, vice-

présidents, doyens et vice doyens) ; 

• Acteurs socio-économiques. 


